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1 Hirschvogel
Umformtechnik
» ,
E Dr.-Manfred-Hirschveogel-Strasse 6
; 86920 Denklingen, Germany
i: Phone +49 8243 291-0
Fax +49 8243 991-001
! hug@hirschvogel.de
i : www.hirschvogel.com
Hirschvogel Umformtechnik GmbH A Company ofthe
Dr.-Manfred-Hirschvogel-StraBe 6 - 86920 Denklingen, Gemmany . Hirschvogel Automotive Group
Getrag S.p.A.
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO (BARI) I
ITALY { %O H 6
So0g126529
5} Liefarar-Nr, Lleferscheln Dalum
[%l% S 5%5 Supplior No. Delivery nole Date
Coda foumlsseur Bon de tivralsan Date
91001046
10) ng%chrnn 11) Bestallung/Ordar/Commande 10} Zu‘s"al}zdalen das Eastel{:rs 2) gzscte Abtailunp 13} Tel/Fax Durchwah! 14) Unser Aufttags-Nr.
e | 5500039164 0000 ot ot e 8 oo cipanament Lot ot arere .
0000008785 0805 8580 HUG-LGT/WieR 2400/092 50130691
10) W dartWay of Shipmeni/Made d'axpéditian | frei  20)| unfral 21) Verpackungsar 2y Versandzelchen 23) Gesamigewisht kg/ Welght kgs / Polds kg
pald vnpald Packinp Shipping Mazks
forwarder HWO franco | poridd Mode d'smballage Idenilfication de 'envol bruttofgrossfindt netle/mnetnet
Spedition Schweitzer X |see below Lee document 980 875
28) Vi d hrif/Shipping Add fAd| d'expédition 25) Abladeslelle/Urload Locatlen/Lisu da déchargement
Getrag S.p.A. Via dei Ciclamini 4 100
70026 MODUGNO (BAR1) 14248
27 Pos.  28) MatedalTaibhe, 28) MateralMaterial/Référenca 30} Menge 31) Elnhert
em Cuslomer Part No. Bezeichnung/DescriptionDascription Quanfty Unit
Posle Référence du clfent Produktlonscherge/Production batchf.ol du prodilellon Quantité Unité
010 2516069390 111283-00 280 pc
00 HIRSCHVOGEL Input Shaft outer
DEW 285582 6 484932
5000008647
20MnCrS5
Abnahmepriifzeugnis 3.1 nach EN 10204
15/62 161 1 pc
HESON 15/62
Gesamtsumme/Total quantity F 280 pc
KUEHNE+NAGEL s...
ACCETTAZIONE MERCE
Quantit dichiarata: 7@,
Quantiti effettiva; Z D
Tipo Imhallaggio:
Quanjita\mballi:
Confgimity alle schede g'imYallo: @
Datg contrllo:
Firm Z‘B ?/ l %
N
|
Incolerms 2010; FCA Denklingen AEQ: JAEOF 104198
Country of origin; DE
Unless otherwise agreed our General Terms of Trade and Delivery are binding. Other, conflicting or devialing customers” General Terms or Conditlons are not accepted by us and do
not become part of any contract. Our General Terms of Trade and Delivery ¢an be reviewed uﬁder https-hwvwwhirschvogal.comfenfagb html .

BTV Bank, Memmingen, Currency: EUR, [BAN: DE13 7201 2300 0732 0973 00, BIC: BTVADE§1)00(
Sparkasse Oberdand, Weilheim, Gurrency: EUR, 1BAN: DE8S 7035 1030 0005 3178 05, BIC: BYLADEM1WHM
Bayemn LB, Milnchen, Currency: EUR, IBAN: DE28 7005 0000 0004 1685 46, BIC: BYLADEM
Deutsche Bank AG, Minchen, Currency: EUR, IBAN: DE12 7007 0010 0926 0811 00, BIC: DEUTDEMMXXX

HSBC Trinkaus & Burkhardt, DOsseldorf, Currency: EUR, IBAN: DE52 3003 0BBC 0700 5650 09, BIC: TUBDDEDDXXX
BW-Bank, Stuttgart, Currency: USD, IBAN: DEDS 6005 0101 7482 1003 01, BIC: SOLADESTE00
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Hirschvogel Unfarmtechnik GmbH
Denklingen

District Court Augsburg HRB 23817
Executive Board: Frank M. Anisits,

Dr. Thomas Briicher, Dr. Alfons Hatscher 171
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Hirschvegel Urnforrmtechnik GmbH
Dr.-Manfred-Hirschvogel-Strake 6 - 86920 Denklingen, Germany
Getrag S.p.A.

Via dei Ciclamini 4

70026 MODUGNO (BARI)

ITALY

Hirschvogel
Umformtechnik

Dr.-Manfred-Hirschvogel-Strasse 6
86920 Denklingen, Germany

Phone
Fax

+49 8243 291-0
+49 8243 991-001

hug@hirschvogel.de
www.hirschvogel.com

A Company of the
Hirschvogel Autometive Group

Inspection certificate 3.1
EN 10204: 2005-01

82317004
8§} Lloferes-Nr. u‘aferschsfn Dalum
Supplier No, Delivory note Data
Code foumlsseur Enn de fivralson Date
91001046
10} IhrZelchen 11) Bestellong/Order/Commande 10) Zusatzdalen des Beslellers 2) Unsers Abtallung 13) Tel/Fax Derchwah! 14) Unsers Aulirgs-Nr.
Your Reference Additlonal Customer Data OurDepartment Phona/Fax Extenslon Our Order No.
Voira référance 55000391 64 00001 Indie, complam. cllent Notre dépariement Tél/Fax Intdme Notre ordra na,
0000008 HUG-LGV/AU 5808/ 50139691
18) Vi NVay of Shij foda d'expédillon] fret 20| unfrei 21) Vampackungsart 22) Versandzeichen 23 Gesamipewicht kg/ Welght kgs 7 Polds kg
fomra_r(_:[er HIVO . Fr:‘:co ::ﬂg m‘éﬁr:gamhallaga ﬂl‘ﬁﬁaﬂmﬁi Tenvol brutio/gross/brut netto/nalinet
Spedition Schweitzer X See document 080 875
25) Vi ipplng A 50 d'axpédillon 26) Al Jnload 1 lonftlau de déch
Getrag S.p.A. Via dei Ciclamini 4 109
70026 MODUGNO (BARI) 14248
27) Pos. 28) MatedalTeil-Nr. 29) Maleral’MaterialRétérence 30} Menga 31) Einhelt
flem Customer Part No, Bezslchnung/Dascription/Cescription Quantity Unit
Posta Référence du client PreduktionscharyePmduciion bateh/Let du pr Quantlté Unité
010 2516069390 111283-00 280 pe
00 HIRSCHVOGEL Input Shaft outer
DEW 285582 6 484932
20MnCrS5
Item Unit Value Lower Limit Upper Limit
production process E - Electkrically melted
Grain size 5-8
Degree of Purity K4 (ox <30
Hardness (HB) HE 179 150 225
Chemical Analysis/ Heat Analysis
C 0,190 % 8i 0,230 % Mnn 1,200 % P 0,011 % 5 0,025 %
Cr 1,180 % Mo 0,050 % Ni 0,180 % Cu 0,070 % Sn 0,006 %
Al 0,030 % vV < 0,01 % Ti < 0,00 % B 0,001 % Nb « 0,00 %
Ca 0,001 % N 0,0102 % b < 0,00 % As 0,004 % &b < 0,00 %
0O < 25,0 ppm H < 2,5 ppm
Hardenability
T 1,5 3 5 7 S il 13 is5
HRC 45,0 44,0 42,0 39,0 36,0 34,0 (32,0 31,0

Authorized inspection representative: B. Kast / QMW

This document was generated electronically acc. to EN10204 and is

T’ralid without a signature.

BTV Bank, Memmingen, Currency: EUR, IBAN: DE13 7201 2300 0732 0873 00, BIC: BTVADEG1
Sparkasse Oberland, Wellhetm, Currency: EUR, IBAN; DESS 7035 1030 0005 3178 05, BIC: BYLADEM1WHM
Bayam LB, Mtinchen, Currency: EUR, IBAN: DE28 7005 0000 0004 1685 46, BIC: BYLADEM

Deutsche Bank AG, Minchen, Currency: EUR, IBAN: DE12 7607 0010 0926 0811 00, BIC: DE

DEMMXO(X

HSBC Trinkaus & Burkhardt, Disseldorf, Currency: EUR, IBAN: DES2 3003 0880 0700 5650 09, BIC: TUBDDEDDXXX
B8W-Bank, Stuttgant, Currency: USD, IBAN: DEG5 6005 0101 7482 1003 01, BIC: SOLADESTE00
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